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	This proper is for use after Pentecost. In Eastertide please use proper 2293.


	Part 1. English Rite I


	Introit
	Delictus Deo
	Ecclesiasticus 45:1,2,4/Psalm 100:1

	Beloved of God and men, whose memorial is blessed. He made him like to the glorious saints. He sanctified him in his meekness. Psalm. O be joyful in God, all ye lands; serve the Lord with gladness, and come before his presence with a song. Gloria Patri.

	The Roman missal (1951), St. Bernardine Realini

	Gloria in excelsis is omitted.

	Collect


	Almighty God, who didst lead thy pilgrim people of old with fire and cloud; grant that the ministers of thy church, following the example of blessed Enmegahbowh, may stand before thy holy people, leading them with fiery zeal and gentle humility. This we ask through Jesus, the Christ, who liveth and reigneth with thee in the unity of the Holy Spirit, one God now and forever. Amen.


	Epistle

1 Peter 5:1-4


	Gradual
	Fiat misericordia
	Psalm 119:76/77

	O let thy merciful kindness be my comfort, according to thy word unto thy servant. Verse.  O let thy loving mercies come unto me, that I may live.

	The Roman missal (1951), St. Bernardine Realini


	Alleluia
	Secundum misericordiam tuam
	Psalm 119:88

	Alleluia, alleluia. Verse. O quicken me after thy loving-kindness; and so shall I keep the testimonies of thy mouth. Alleluia.

	The Roman missal (1951), St. Bernardine Realini


	The Holy Gospel
Luke 6:17-23

	The Nicene Creed is omitted

	Collect after the Prayers of the People

	O Great Spirit, whose voice I hear in the winds, whose breath giveth life unto the world, hear me: I am small and weak. I need thy strength and wisdom. May I walk in beauty. Make my eyes to behold the red and purple sunset. Make my hands to respect the things which thou hast made and my ears sharp to hear thy voice. Make me wise so that I may know the things which thou hast taught thy children, the lessons which thou hast written in every leaf and rock. Make me strong, not to be superior to my brothers, but to fight my greatest enemy, myself. Make me ready to come to thee with straight eyes so that when life fadeth as the fading sunset my spirit may come to thee without shame. Amen.

	Yellow Lark, Lakota Chief, 1887, in Chants and prayers, compiled by Stan Padilla (1995)

	Offertory
	Gustate et videte
	Psalm 34:8

	O taste, and see, how gracious the Lord is: blessed is the man that trusteth in him.

	The Roman missal (1951), St. Bernardine Realini

	Secret

	Do thou, we beseech thee, O Lord God, graciously vouchsafe to receive the gifts which, rejoicing in the commemoration of blessed Enmegahbowh, we offer unto thee, even as thou wast wont to accept them from his hands; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Roman missal (1951), St. Bernardine Realini, altered

	Preface of a Saint (1)

	Communion
	Vivo ego ... pro me
	Galatians 2:20

	I live; yet not I, but Christ liveth in me; I live by the faith of the Son of God, who loved me, and gave himself for me.

	The Roman missal (1951), St. Bernardine Realini
	
	

	Postcommunion Collect
	
	

	Refreshed by the gift of which we have partaken at thy table, we suppliantly beseech thee, O Lord Jesus Christ, that, through the prayers and merits of blessed Enmegahbowh, we may ever remain united unto thee in charity; who livest and reignest with the Father and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.
	
	

	The Roman missal (1951), St. Bernardine Realini, altered
	
	


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Delictus Deo
	Ecclesiasticus 45:1,2,4/Psalm 100:1

	Beloved by God and people, whose memory is blessed. God made him equal in glory to the holy ones. For meekness he consecrated him. Psalm. Be joyful in God, all you lands; serve the Lord with gladness and come before Gods presence with a song. Gloria Patri.
	
	

	The Roman missal (1951), St. Bernardine Realini
	
	

	Gloria in excelsis is omitted.
	
	

	Collect
	
	

	Almighty God, you led your pilgrim people of old with fire and cloud; grant that the ministers of your church, following the example of blessed Enmegahbowh, may stand before your holy people, leading them with fiery zeal and gentle humility. This we ask through Jesus, the Christ, who lives and reigns with you in the unity of the Holy Spirit, one God now and forever. Amen.
	
	


	Epistle

1 Peter 5:1-4


	Gradual
	Dominus benedicet
	Psalm 29:11, with verses 1,2/3,4/5,6/10,11

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.
	
	

	Refrain. The Lord shall give his people the blessing of peace.
	
	

	V. Ascribe to the Lord, you gods, * ascribe to the Lord glory and strength.
	
	

	V. Ascribe to the Lord the glory due his Name; * worship the Lord in the beauty of holiness.
	
	

	Refrain.
	
	

	V. The voice of the Lord is upon the waters; the God of glory thunders; * the Lord is upon the mighty waters.
	
	

	V. The voice of the Lord is a powerful voice; * the voice of the Lord is a voice of splendor.
	
	

	Refrain.
	
	

	V. The voice of the Lord breaks the cedar trees; * the Lord breaks the cedars of Lebanon;
	
	

	V. He makes Lebanon skip like a calf, * and Mount Hermon like a young wild ox.
	
	

	Refrain.
	
	

	V. The Lord sits enthroned above the flood; * the Lord sits enthroned as King for evermore.
	
	

	V. The Lord shall give strength to his people; * the Lord shall give his people the blessing of peace.
	
	

	Refrain.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), In Baptismate Domini
	
	


	Alleluia
	Eruditus es
	Ecclesiasticus 47:14

	Alleluia, alleluia. Verse. How wise you were when you were young! You overflowed like the Nile with understanding. Alleluia.
	
	

	The Roman missal (1951), St. Bonaventure
	
	

	The Holy Gospel
Luke 6:17-23
	
	

	The Nicene Creed is omitted
	
	

	Collect after the Prayers of the People
	
	

	O Great Spirit, whose voice I hear in the winds, whose breath gives life to the world, hear me: I am small and weak. I need your strength and wisdom. May I walk in beauty. Make my eyes behold the red and purple sunset. Make my hands respect the things you have made and my ears sharp to hear your voice. Make me wise so that I may know the things you have taught your children, the lessons you have written in every leaf and rock. Make me strong, not to be superior to my brothers and sisters, but to fight my greatest enemy, myself. Make me ready to come to you with straight eyes so that when life fades as the fading sunset my spirit may come to you without shame. Amen.
	
	

	Yellow Lark, Lakota Chief, 1887, in Chants and prayers, compiled by Stan Padilla (1995)
	
	

	Offertory
	Gustate et videte
	Psalm 34:8

	Taste and see that the Lord is good; happy are they who trust in God.
	
	

	The Roman missal (1951), St. Bernardine Realini
	
	

	Secret
	
	

	Eternal God, you called Enmegahbowh to proclaim your glory in a life of priestly prayer and pastoral zeal: Keep the leaders of your Church faithful to you and bless your people through their ministry; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	An Anglican Prayer Book 1989 (South Africa, 1989, 2000 printing), Common Collects: Of a Priest
	
	

	Preface of a Saint (1)
	
	

	Communion
	Vivo ego ... pro me
	Galatians 2:20

	It is no longer I who live, but it is Christ who lives in me; I live by the faith in the Son of God, who loved me and gave himself for me.
	
	

	The Roman missal (1951), St. Bernardine Realini
	
	

	Postcommunion Collect
	
	

	Gracious Lord, you have built up your Church through the love and devotion of your saints: Help us to follow in the steps of your servant Enmegahbowh and fill our hearts with love for you and others for your sake; through Jesus Christ our Lord. Amen.
	
	

	An Anglican Prayer Book 1989 (South Africa, 1989, 2000 printing), Common Collects: Of Any Saint
	
	


	Parte 3. Español


	Introito
	Delictus Deo
	Eclesiástico 45:1,2,4/Salmo 100:1

	Amado de Dios y de los hombres, cuya memoria vive en bendición, le hizo en gloria semejante a los santos. Por su fe y su mansedumbre le santificó. Salmo. Regocíjense en el Señor, pueblos todos; sirvan al Señor con alegría; vengan ante su presencia con cánticos. Gloria Patri.
	
	

	The Roman missal (1951), St. Bernardine Realini
	
	

	Gloria in excelsis se omite.
	
	

	Colecta
	
	

	Dios omnipotente, tú guiaste de antaño a tu pueblo peregrino con fuego y nube; concede que los ministros de tu Iglesia, siguiendo el ejemplo del bienaventurado Enmegahbowh,  se pongan ante tu pueblo santo, guiándolo con celo ardiente y humildad mansa. Esto te pedimos por Jesús, el Cristo, que vive y reina contigo en la unidad del Espíritu Santo, un solo Dios, ahora y para siempre. Amén.
	
	


	Epístola
1 Pedro 5:1-4


	Gradual
	Dominus benedicet
	Salmo 29:11, con versículos 1,2/3,4/5,6/10,11

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.
	
	

	Antífona. El Señor bendecirá a su pueblo con la paz.
	
	

	V. Den al Señor, oh seres celestiales, * den al Señor la gloria y la fortaleza.
	
	

	V. Den al Señor la gloria debida a su Nombre; * adoren al Señor en la hermosura de su santidad.
	
	

	Antífona.
	
	

	V. La voz del Señor sobre las aguas; truena el Dios de gloria; * el Señor sobre las grandes aguas.
	
	

	V. La voz del Señor es voz potente; * la voz del Señor es voz gloriosa.
	
	

	Antífona.
	
	

	V. La voz del Señor quebranta los cedros; * el Señor quebranta los cedros del Líbano.
	
	

	V. Hace saltar al Líbano como becerro, * al Hermón como hijuelo de búfalo.
	
	

	Antífona.
	
	

	V. El Señor se sienta por encima del diluvio; * el Señor se sienta como Rey por siempre jamás.
	
	

	V. El Señor dará fortaleza a su pueblo; * el Señor bendecirá a su pueblo con la paz.
	
	

	Antífona.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), In Baptismate Domini
	
	


	Aleluya
	Eruditus es
	Eclesiástico 47:14

	Aleluya, aleluya. Versículo. Cuán sabio fuiste en tu juventud! Como río fuiste lleno de inteligencia! Aleluya.
	
	

	The Roman missal (1951), St. Bonaventure
	
	

	El Santo Evangelio
Lucas 6:17-23
	
	

	El Credo Niceno se omite
	
	

	Colecta después de la Oración de los Fieles
	
	

	Oh Gran Espíritu, cuya voz oigo en los vientos, cuya respiración da vida al mundo, óyeme: Yo soy pequeño y débil. Yo necesito tu fuerza y sabiduría. Que yo ande en belleza. Haz que mis ojos miren el ocaso rojo y purpúreo. Haz que mis manos respeten lo que tú has hecho y mis oídos sean agudos para oír tu voz. Hazme sabio para saber lo  que tú les has enseñado a tus hijos, las lecciones que tú has escrito en cada hoja y piedra. Hazme fuerte, no para ser superior a mis hermanos, sino para  luchar contra mi mayor enemigo, yo mismo. Prepárarme para venir a ti con ojos rectos, a fin de que, cuando la vida se marchita como el ocaso que se apaga, mi espíritu venga a ti sin desgracia. Amén.
	
	

	Yellow Lark, cacique del pueblo Lacota, 1887, en Chants and prayers, compilación de Stan Padilla (1995)
	
	

	Ofertorio
	Gustate et videte
	Salmo 34:8

	Gusten, y vean que es bueno el Señor; dichosos los que en él confían.
	
	

	The Roman missal (1951), St. Bernardine Realini
	
	

	Secreta
	
	

	Confesamos, Señor, que sólo tú eres santo y que sin ti nadie es bueno, y humildemente te pedimos que la intercesión de San Enmegahbowh venga en nuestra ayuda para que de tal forma vivamos en el mundo que merezcamos llegar a la contemplación de tu gloria; por nuestro Señor Jesucristo. Amén.
	
	

	Liturgia de las horas (1977), Común de Santos Varones
	
	

	Prefacio de un Santo (1)
	
	

	Comunión
	Vivo ego ... pro me
	Gálatas 2:20

	Ya no vivo yo, es Cristo que vive en mí. Vivo en la fe del Hijo de Dios, que me amó y se entregó por mí.
	
	

	The Roman missal (1951), St. Bernardine Realini
	
	

	Poscomunión
	
	

	Concédenos, Señor todopoderoso, que el ejemplo de San Enmegahbowh nos estimule a una vida más perfecta y que cuantos celebramos su fiesta sepamos también imitar sus ejemplos; por nuestro Señor Jesucristo. Amén.
	
	

	Liturgia de las horas (1977), Común de Santos Varones
	
	


Anglican Gradual and Sacramentary

2360-Enmegahbowh-After Pentecost
Page 1 of 8


